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Liburuak

JAKIN NAHI DUENAK Obabakoak ipuin bildumara joko du, itxura
batean, sudurrari jarraiki. Eta ez da biderik luzeena, noski,
nahiz eta Obaba, aipatu lanean baino lehen, agertu izan den
beste zenbait kontakizunetan. Obabakoak bera osatu aurretik
bertako hainbat ipuin irakurri ahal izan ziren solte, han-hemen-
ka. Bilduma irekitzen duen Camilo Lizardi erretore jaunaren etxean
aurkitutako gutunaren azalpena esaterako, 1982an –hortxe ager-
tzen da lehen aldiz Obaba–. 84koa den Sugeak txoriari begiratzen
dionean delizios hori ere geografia hartantxe kokatu zuen Atxa-
gak.

Lehen aldiz baina, era oso eta sakonago batean Obaba non
den benetan erakutsi ziguna (kontakizunaren gaitasun sinboli-
koa, ahots desberdinen erabilera, errugabeen presentzia Javier
Goñiren arabera) Bi anai izan zen. Ramon Sanchez Lizarraldek
berresten du intuizioa. Bi anai, nobela motza, nubela, 85ekoa,
Obabakoak anaia handiaren itzalak, ba hori, itzaletara kondena-
tua, baina ez horratik balio gutxikoa. Iñaki Aldekoa da oraingo-
an laguntzera datorrena, 80ko hamarkadako nobelarik oneneta-
koen artean sartzen duenean. Ea zergatiak.

Bi anaietako batek, Danielek, badu zerbait, “buruan kanta
ttiki bat besterik”, besteengandik diferente egiten duen zerbait.
Eta umezurtz geratzen direnean, Paulo anaia gazteak, hama-
bost urte, hartu beharko du zaintzan, lotu beharko du motzean
herriaren ustezko harmoniak krak egingo ez badu. Pultsioak ez
dira eusten erraz, tentsioak sortzen dira Carmen eta Teresa eta
gainerako gizon-emazte zuzen eta korrekto eta mantxarik
gabeekin. Mugimendu batek patua markatuko dion arte. Kon-
takizuna, bestela ezin, bukatu behar den bezala bukatuko zaigu.

Ezen tragedia baita Atxagak azaltzen diguna, tragedia, narra-
tzaileak txori, katagorri, suge edota antzara badira ere. Tragedia,
nahiz eta azalean istorio lau, bele xamarra dirudien kontatzen
dena. Tragedia, sistema gizabanakoaren gainetik dagoela era-
kusten baitigu, desberdinak taradunak arraroak taldetik kanpo
behar duela taldeak aurrera egin nahi badu, diferentea sakrifi-
zioan ematen dela auskalo zein asmo gorenen izenean. Eta
onena, hori denori parodiaren bitartez egiten duela, fantastiko
baino kontakizun miragarriarena, buelta ematen zaiola genero
horretako irakurketa onbera eta azukretuari, ifrentzua erakutsi.
Eta ez dago ihesbiderik, ez barkamen, ez erredentziorako leku-
rik. Horixe da Obaba, lagunok.

Bi anai. Atxaga itxuraz orain Yangambira joan zaigun hone-
tan, ez da Obabara bueltatzeko biderik luzeena ez, bistan da,
malkarrena. n

Bi anai. 
Bernardo Atxaga. 
Erein, 1985. 11,25 euro.

kritika

Hemeroteka
Aritz#Galarraga

Obaba non den

Txertoa argitaletxearen Nor da? sailaz hitz
egin izan dugu lehenago ere orri hauetan.
Pertsonaia historikoen biografiak dira, bere-
zitasun batekin: 9 urtetik 12 urterako haurrei
daudela zuzenduta. Jon Bilbaok idatzi du
William Shakespeare idazleari buruzkoa eta
Shakespeare, antzerkiaren maisua jarri dio titulu.

Gertakari liluragarriz eta
se kretuz betea aurkeztu
du Bilbaok idazlearen
bizitza: hagatxo magiko-
rik eta txano punta-
zorrotzik gabe ere, ahal-
men bereziak zituen
pertsona bai tzen Shakes-

peare. Jendeari mal-
koak isurarazteko
gai zen, baita barrez
leher tzera inoko
gra zia egiteko ere.
Eta haren hitz ma -
gikoak bizirik daude
oraino. y

Kaixo!
Garikoitz Knörr de Santiago. 
Txertoa.
140 orrialde. 
9,45 euro.

Shakespeare...
Jon Bilbao. 
Txertoa.
125 orrialde. 
9,95 euro.

Shakespeare-en bizitza,
haurrei azaldua

Garikoitz Knörr de Santiagok Kaixo! Manuel
de conversation français-euskara liburuarekin
frantses hiztunei euskaraz aritu ahal izateko
oinarrizko erreminta eskaini nahi izan die.
Euskara ikasleentzat baliagarria, baina baita
turistentzat, ikastolan dabiltzan seme-ala-
bak dituzten guraso elebakarrentzat edota
Euskal Herriko hizkuntzarekin zaletasuna
daukaten frankofonoentzat ere. Egunero
erabiltzen diren espresioak bildu ditu Knö-
rrek liburuan, baina horiez gain bada ahos-
kera egokia edukitzeko gida labur bat ere.
Eta gramatika apur bat ere sartu du, ezin-
bestean. Gainera, frantsesa-euskara eta eus-
kara-frantsesa hiztegitxoa ere
badu liburuak, erabilgarri
diren hitzekin. y

Frantses hiztunek
euskara erabiltzeko




